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NOTRE PHILOSOPHIE ET SAVOIR-FAIRE LOCAL 

L’ENTREPRISE

Le site de production 100% française implanté en Alsace garantit souplesse et réactivité dans nos fabrications.
Notre hall de production est équipé d’une chaîne de production innovante et automatisée, alliant le savoir-
faire traditionnel de maîtres-ébénistes avec les technologies les plus modernes.
Sa surface totale de 2000 m² est consacrée d’un côté à la transformation de panneaux, de l’autre aux fabri-
cations spéciales, à l’assemblage et au conditionnement.
La présence de nos produits chez des professionnels spécialisés dans l’aménagement de la maison vous 
garantit un projet d’aménagement personnalisé, esthétique et fonctionnel, et une pose soignée. 

FIRMA

Die Fertigungsstätte ist 100% Französisch und befindet sich im Elsass. Sie versichert Ihnen Flexibilität und 
gewährleistet Ihnen Reaktivität. Unsere Fertigungsstelle verfügt über ein innovatives und vollmaschinelles 
Fließband, welches Tradition und Spitzentechnologie kombiniert. Die 2000 m² Gesamtfläche ist auf einer 
Seite an dem Umbau der Paneele gewidmet und auf der andere Seite an der Sonderanfertigung, Zusam-
menstellung und Verpackung. Das Vorhandensein von Produkten bei spezialisierten Fachleuten sorgt für 
ein individuelles Entwicklungsprojekt, ästhetisch und funktional, und sorgfältige Legung.

COMPANY

Our 100% French manufacturing site is located in Alsace and guarantees flexibility and responsiveness in 
our manufacturing.
Our workshop is equipped with an innovative and automated production chain, combining the traditional 
expertise of Master woodworkers, with the most modern technology. In our 2,000 m² space, one side is 
dedicated to transforming panels, and the other side to special orders, assembly and packaging.
Our products are carried by Partners specializing in interior furnishings guaranteeing you personalized, 
aesthetic, functional furnishings that are treated with care.

DE ONDERNEMING

De produktie is 100% Frans en bevindt zich in de Elzas. Ze verzekert U flexibiliteit en snelle actie in de 
produktie.
Onze produktiehal is uitgerust met innovatieve en automatische machines, die spitstechnologie combine-
ren met traditionele schrijnwerkerij. 
De oppervlakte van 2000m² is verdeeld eenerzijds in de verwerking van de panelen en anderzijds in de 
maatwerk-, assemblage- en verpakkingsafdeling.
De aanwezigheid van onze produkten bij gespecialiseerde vakmensen in de interieurinrichting van uw woning, 
zorgt voor een individuele, estetische en functionele uitwerking van uw project, en een vakkundige plaatsing. 



       

LE RANGEMENT SUR MESURE POUR TOUS

IN-IPSO ermöglicht ein perfektes 
Projekt, welches allen Ihren Erwar-
tungen entspricht.
Alle unsere Innenausstattungen sind 
in vollem Umfang auf Maß gefertigt 
und in vier Stärken verfübar.
Wir bieten Ihnen eine breite Palette 
an Farben und Profilen:  Kunststoff- 
bzw. Schichtsoff-Fronten, Spiegel 
oder lackiertes  
RAL-Glass in matt oder glänzend. 
IN-IPSO bietet Ihnen Stauraumlö-
sungen für jeder Raumgestaltung, 
sogar unter Dachschrägen. 

IN-IPSO begleitet Sie in Ihre Projekte 
und bietet eine breite Palette 
einzigarten Lösungen, mit einem 
Ästhetischen und technischen 
Gutachten. 
Unsere Türschränke sind völlig 
auf Maß angefertigt, damit diese 
sich perfekt in Ihrem Innendekor 
anpassen.

Die Gestaltung der Schiebetüren, 
bietet einen großen Bedienkomfort, 
welcher genau Ihren Anforderun-
gen entspricht. Die Schiebetüren, 
welche in größeren Breiten lieferbar 
sind, verfügen über einen leisen 
Öffnungsmechanismus mit einer 
Schließhilfe. Alle Modelle sind mit 
einem Dämpfungsschließsystem 
ausgestattet. Durch unsere große 
Farbpalette können Sie Trenn- bzw. 
Dressing-Türen in jeder gewünsch-
ten Farbe bekommen.

Für ein optimales Einräumen, bieten 
wir Ihnen ein Einrichtungs- und 
Zubehör-Mix : Hemden-Schubla-
den, Kleiderschrank hochklappbar, 
Krawatten-, Hosen-Kleiderbügel oder 
abnehmbare Schuhe in verschiedenen 
Größen und Ausführungen, und intel-
ligente LED-Beleuchtung, mit einer 
automatischen Auslöser-Zündung 
kombiniert.

IN-IPSO uw opslag faciliteert en 
organiseert alle stukjes van uw 
interieur volgens uw verwachtingen. 
Onze kast deuren, kasten en 
interieurs in vier plaatdiktes 
faciliteiten zijn volledig op maat. 
Voor uw deuren, gevels en faciliteiten, 
een breed scala van kleuren en 
materialen is  tot uw beschikking : 
melamine, laminaat, mat of glanzend 
glass en spiegel.
IN-IPSO assortiment kunt u om het 
gebruik van de ruimte in uw kamer 
elke configuratie.

IN-IPSO adviseert en begeleid op 
maat uw berging, dressingkasten 
alsook totaal interieur. IN-IPSO 
biedt een breed scala van unieke 
oplossingen, met veel aandacht 
voor het esthetische en technische 
mogelijkheden.
Onze kasten, deuren en decors zijn 
volledig afgestemd om perfect te 
passen in uw interieur.

Door het ontwerp, onze schuifdeur 
systemen bieden veel comfort van 
gebruik die voldoet aan uw behoef-
ten. Schuifdeuren, beschikbaar 
in grote breedtes zijn een stille 
opening en sluiting hulp mecha-
nisme. Het dempingssysteem van 
de sluiting aanwezig is op alle 
modellen. Onze brede waaier van 
kleuren geeft u de mogelijkheid om 
de kleuren van uw keuze te mengen 
voor uw muren of deuren tussen 
dressing.

Wij componeren en maak uw 
opslagruimte volgens uw wensen. 
Aan te passen en het optimaliseren 
van uw opslagruimte, een set van 
faciliteiten en slimme accessoires in 
verschillende maten en afwerkingen 
wordt aangeboden : overhemden 
lades, kasten scharnieren, deur das-
sen, broeken en deur schoen houder. 
LED-verlichting, in combinatie met 
een automatische trigger-ontsteking, 
zal sublimeren uw kasten.

IN-IPSO facilite votre rangement 
et organise toutes les pièces de 
votre Intérieur selon vos attentes.  
Nos portes de placards, dressings 
et aménagements intérieurs, 
disponibles en quatre épaisseurs de 
panneaux, sont entièrement conçus 
sur mesure. Pour vos portes, façades 
et aménagements, un vaste éventail 
de coloris et matériaux est mis à votre 
disposition : mélaminé, stratifié, verre 
mat ou brillant et miroir. 
La gamme IN-IPSO vous permet 
d’utiliser au maximum l’espace 
de vos pièces dans n’importe 
quelle configuration.

IN-IPSO vous accompagne dans 
tous vos projets Rangements et vous 
propose un large panel de solutions 
uniques, avec une expertise 
esthétique et technique à la fois.
Nous composons et créons votre 
espace de rangement selon vos 
désirs.
Nos portes de placards, dressings 
et aménagements intérieurs sont 
fabriqués entièrement sur mesure, 
pour s’intégrer parfaitement à votre 
Intérieur.

De par leur conception, nos 
systèmes de portes coulissantes 
offrent un grand confort d’utilisation 
qui saura satisfaire vos exigences. 
Les portes coulissantes, disponibles 
en grandes largeurs, intègrent un 
mécanisme d’ouverture silencieux 
et d’aide à la fermeture. Le système 
d’amortissement de la fermeture 
est présent sur tous les modèles. 
Notre large gamme de coloris vous 
donne la possibilité de mélanger 
les couleurs de votre choix pour les 
façades de vos portes de séparation 
ou de dressing. 

Pour personnaliser et optimiser vos 
rangements, un ensemble d’aména-
gements et d’accessoires intelligents 
dans plusieurs dimensions et finitions 
vous est proposé : tiroirs à chemises, 
penderies relevables, porte-cravates, 
porte-pantalons, porte-chaussures 
sans oublier un éclairage à LED, 
associé à un déclenchement auto-
matique de l’allumage, qui viendra 
sublimer vos placards.

IN-IPSO makes Storage easier 
and arranges all the pieces of 
your Interior according to your 
expectations. Our closet doors, 
wardrobes and interior furnishings 
with four-panel thickness are 
all completely custom-made.  
We have a wide range of colors 
and materials for your doors, front 
exteriors and furnishings for you to 
select from: melamine, laminated, 
matte or glossy lacquered glass 
and mirror. The IN-IPSO line allows 
you to optimize space in any type of 
room.  

IN-IPSO is by your side for your 
Storage projects, and offers a wide 
variety of unique solutions, with both 
aesthetic and technical expertise. 
We design and create each storage 
space according to what you want. 
Our doors for closets, wardrobes 
and interior furnishings are made 
completely to order to perfectly fit in 
your interior.

Thanks to their design, our systems 
of sliding doors offer a huge user-
friendliness which will satisfy your 
requirements. The sliding doors, 
available in wide widths, integrate 
a silent mechanism of opening and 
help to the closure. The amor-
tissage system of the closure is 
present on all the models. Our 
large range of colors gives you the 
possibility of mixing the colors of 
your choice for the fronts of your 
separation doors or dressing room 
doors. 

To customize and optimize your 
storage, we offer a collection of fur-
nishings and accessories in various 
sizes and finishes. These include : 
shirt drawers, wardrobe lifts, tie 
racks, pant racks and shoe racks. 
And, you’ll love the warmth brought 
to your closet with an automatic LED 
lighting system. 

BINNENINRICHTING OP MAAT VOOR IEDEREEN

THE CUSTOM-MADE STORAGE FOR ALL

DAS AUFRÄUMEN AUF MASS FÜR ALLE
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AMÉNAGER

EINRICHTEN / FIT OUT / INRICHTEN
AMÉNAGEMENT DE COULOIR
Placard : placard à portes battantes en mélaminé 
Blanc glacier brillant.
Aménagement en mélaminé Swiss orme froid.

CORRIDOR FIT OUT
Cabinet with swinging doors in melamine Blanc glacier brillant.
Inside fit out in melamine Swiss orme froid.

9
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PLACARD DANS LE BUREAU
Placard : placard toute hauteur à portes battantes 
en mélaminé Noyer de Bourgogne naturel.
Aménagement en mélaminé Blanc Anvik.

CABINET IN THE OFFICE 
Any height cabinet with swinging doors in 
melamine Noyer de Bourgogne naturel.
Inside fit out in melamine Blanc Anvik.10 11

0002



BUREAU DANS LA PIÈCE À VIVRE
Placard de gauche : portes battantes, en mélaminé Stone Grey, poignées 8001.
Bureau : dos et tiroirs avec défonçage poignées, en Blanc Anvik, étagères Diamond black.
Placard de droite : portes coulissantes avec rail sur plancher, en verre laqué blanc Pure White. 
Profils 3200 et traverses en aluminium anodisé inox.

DESK IN A LIVING-ROOM
Left cabinet : swinging doors in melamine Stone Grey, bar handles 8001.
Desk : Back and drawers with embedded handles, in Blanc Anvik, shelves Diamond black.
Right cabinet : sliding doors with floor rail, in lacquered blanc Pure White. 
Profiles 3200 and intermediate crossbar in inox.
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CHAMBRE AVEC PLACARD EN SOUS-PENTE
Placard : aménagement en mélaminé Carbone, façades tiroirs en Twist noir.
Façades coulissantes en stratifié brillant Argent, verre brillant laqué RAL 1603 et RAL 4006.  
Profils 3200 anodisé argent.
Chevets : mélaminé Carbone, avec façades de tiroirs en verre brillant laqué RAL 1603 et RAL 4006. 
Lit : mélaminé Carbone, profils LED encastrés.

BED ROOM WITH SLOPING CEILING CABINET
Fit out in melamine Carbone, front drawers in Twist noir.
Sliding fronts in laminate brillant Argent, Glass brillant lacquered RAL 1603  and RAL 4006.  
Profiles 3200 in argent.
Melamine Carbone, with front drawers in brilliant glass lacquered RAL 1603 and RAL 4006. 
Bed : melamine Carbone, inside LED profiles.
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CHAMBRE AVEC PLACARD EN SOUS-PENTE
Placard : aménagement en mélaminé Carbone, façades de tiroirs en mélaminé Twist noir.
Façades coulissantes en stratifié brillant Argent, verre brillant laqué RAL 1603 et RAL 4006.  
Profils 3200 anodisé argent.
Chevets : mélaminé Carbone, avec façades de tiroirs en verre brillant laqué RAL 1603 et RAL 4006. 
Lit : mélaminé Carbone, profils LED encastrés.

BED ROOM WITH SLOPING CEILING CABINET
Fit out in melamine Carbone, front drawers in Twist noir.
Sliding fronts in laminate brillant Argent, brilliant glass lacquered RAL 1603  and RAL 4006.  
Profiles 3200 in argent.
Melamine Carbone, with front drawers in brilliant glass lacquered RAL 1603 and RAL 4006. 
Bed : melamine Carbone, inside LED profiles.
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CHAMBRE AVEC SALLE DE BAIN ET DRESSING
Portes de séparation dressing / salle de bain :
portes suspendues, en verre transparent et verre dépoli.
Profils 2200 et traverses laqués RAL. 
Aménagement intérieur dressing, console, tête de lit et niches : Chêne Gagliano.
Meuble de salle de bain assorti : Mélaminé coloris Congo.

BED ROOM WITH BATHROOM AND DRESSING
Divider doors/bathroom : 
hanging doors in transparent glass and glass dépoli.
Profile 2200 and lacquered crossbar in RAL. 
Inside fit out of the dressing, furniture, headboard and recess : Chêne Gagliano.
Bathroom furniture associated : Melamine Congo.
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CHAMBRE FILLE
Placard : aménagement en mélaminé Blanc Glacier.
Portes battantes et tiroirs : mélaminé Blanc Glacier, Lavendel 
et mélaminé Gamme Egger : U 400 Reflet. 
Meuble bas : aménagement en mélaminé Blanc Glacier et Lavendel. 

GIRL BEDROOM
Cabinet : fit out in melamine Blanc Glacier.
Swinging doors and drawers in melamine Blanc Glacier, Lavendel 
and melamine Egger range : U 400 Reflet. 
Low cabinet : fit out in melamine Blanc Glacier and Lavendel. 
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SALLE DE BAIN AVEC PLACARD
Placard : aménagement en mélaminé Gris magent, façades tiroirs en Blanc Anvik.
Façades coulissantes roulantes au sol en verre de sécurité, avec motifs sablés 4 zones de 30 mm. 
Profils 1400 anodisé argent. 
Porte coulissante de séparation : porte coulissante suspendue en verre de sécurité, 
avec motifs sablés 2 zones de 30 mm. Profil 1400 anodisé argent.
Meubles de salle de bain : mélaminé Lucerne Elm à pores synchronisés et mélaminé Turquoise. Miroir gris.

BATHROOM WITH CABINET
Cabinet : fit out in melamine Gris magent, front drawers in Blanc Anvik.
Sliding fronts in safety glass, with sandblasting glass 4 zones of 30 mm. 
Profile 1400 in argent.
Divider sliding door : hanging sliding door in safety glass, 
with sandblasting glass 2 zones of 30 mm. Profile 1400 in argent.
Bathroom furniture : melamine Lucerne Elm and melamine Turquoise. Grey mirror.
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VESTIBULE
Commode et miroir : Mélaminé Blanc Craie et Miroir gris.
Placard : Mélaminé Blanc Craie, tiroirs argent brillant avec poignées encastrées 8055. 
Façades coulissantes en stratifié brillant Argent, Mélaminé Blanc Craie et verre RAL 1603.
Profils 3200 anodisé argent.

ENTRANCE HALL
Low cabinet and mirror: melamine Blanc Craie and grey mirror.
Cabinet : melamine Blanc Craie, drawer fronts  argent brillant with recessed handles.
Sliding doors in laminate brillant Argent, melamine Blanc Craie and glass RAL 1603.
Profiles 3200 in argent.
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BUREAU PETITS ESPACES
Aménagement : mélaminé Acacia et Blanc Anvik. 
Poignées portes pliantes 8016.
Poignées tiroirs 8050.

SMALL SPACE DESK
Fit out : melamine Acacia and Blanc Anvik. 
Folding doors handles 8016.
Drawers handles 8050.26 27
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ESPACE DÉTENTE
Aménagements : mélaminé Blanc Craie et mélaminé Carbone.
Portes battantes : avec poignées encastrées 8034 
et tiroirs sans poignée avec TIP-ON.

RELAX ATMOSPHERE
Fit out : melamine Blanc Craie and melamine Carbone.
Swinging doors: with embedded handles 8034 
and drawers w/o handles TIP-ON.28 29
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MEUBLE TV 
Placards: aménagements et dos en mélaminé Blanc Neige et Chêne Sand.
Portes battantes Blanc Neige laqué mat avec poignée verticale 8076.
Commode et bibliothèque : aménagements en mélaminé Blanc Neige 
et Chêne Sand. Tiroirs commode sans poignée avec TIP-ON.

TV SET
Cabinet fit out:  fit out and back in melamine Blanc Neige and Chêne Sand.
Swinging doors matte lacquered Blanc Neige with vertical handles 8076.
Low cabinet and library:  fit out in melamine Blanc Neige and Chêne Sand. 
Drawers w/o handles TIP-ON.
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BIBLIOTHÈQUE MURALE
Aménagement : mélaminé Swiss orme froid.
Tiroirs : tiroirs entre montants. Facades de tiroirs en stratifié brillant Ivoire.
Petites niches portes coulissantes : stratifié brillant Ivoire.
Porte battante et niches : mélaminé Turquoise (porte battante en applique).
Portes en verre : verre de securité trempé satiné gris avec poignées 8041.

WALL MOUNTED LIBRARY
Fit out : melamine Swiss orme froid.
Drawers : drawers between sides. Front drawers in laminate brillant Ivoire.
Little recesses with sliding doors : laminate brillant Ivoire.
Swinging doors and recess : melamine Turquoise.
Glass door : Tempered safety glass satin in grey with handles 8041.
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PLACARD SALLE À MANGER
Aménagement partie verticale : mélaminé St Petersburg Oak et Turquoise.
Aménagement partie horizontale : mélaminé St Petersburg Oak, dos Turquoise, 
étagères en verre, façades en Graphite et porte coulissante en St Petersburg Oak.

DINING ROOM CABINET
Vertical part fit out: melamine  St Petersburg Oak and Turquoise.
Horizontal fit out:  melamine St Petersburg Oak, back Turquoise, 
glass shelves, fronts in Graphite and sliding doors in St Petersburg Oak.34 35
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SÉPARER

TRENNEN / SEPARATE/ SCHEIDING
DRESSING EN U
Aménagement intérieur : mélaminé Béton Chicago foncé.
Tiroirs : aménagement intérieur en mélaminé Béton Chicago foncé. 
Façades de tiroirs en Textile Gaucho effet cuir Neige avec cadre aluminium.

U SHAPE DRESSING ROOM
Inside fit out : melamine Béton Chicago foncé.
Drawers : inside fit out in melamine Béton Chicago foncé. 
Front drawers in textile Gaucho effet cuir Neige with aluminium 
frame

37
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DRESSING EN U
Aménagement : mélaminé Béton Chicago foncé, façades de tiroirs en Béton 
Chicago foncé et Textile Gaucho effet cuir Neige.
Porte battante : miroir argent.
Tiroirs (côté droit) : façades de tiroirs en Textile Gaucho effet cuir Neige 
avec cadre aluminium. Passage de main 8051.

U SHAPE DRESSING ROOM
Fit out :  Béton Chicago foncé, front drawers in Béton Chicago foncé and Textile 
Gaucho effet cuir Neige.
Swinging door : grey mirror.
Front drawers in textile Gaucho effet cuir Neige with aluminium frame.
Handles  8051.

38 39
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CHAMBRE AVEC DRESSING
Portes de séparation : portes suspendues, en verre de sécurité feuilleté Bronze.
Profils 2200 et traverses en aluminium anodisé noir mat. 
Aménagement intérieur du dressing, cadre de lit : mélaminé Gamme Egger.
Tiroirs : mélaminé Blanc cassé.

BEDROOM WITH DRESSING
Divider doors: hanging doors in safety glass in Bronze.
Profile 2200 and aluminium crossbar in noir mat. 
Inside fit out, frame bed: melamine Gamme Egger.
Drawers : melamine Blanc cassé.
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DRESSING EN L
Aménagement : aménagement et dos en mélaminé White wild apple et stratifié brillant Ivoire.
Façades tiroirs : tiroirs avec poignée encastrée en stratifié brillant Ivoire.
Accessoires : penderies relevables grises, tiroirs à chemises avec bandeau verre, 
porte-pantalons sur cadre coulissant, barres de penderie avec fil LED, profils LED 
encastrés dans les côtés et le plafond.

L SHAPE DRESSING ROOM
Fit out : fit out and back in melamine  White wild apple and laminate brillant Ivoire.
Drawers fronts : in laminate brillant Ivoire with embedded handles.
Accessories : grey wardrobe lift, shirt drawers with glass filler, 
trouser hanger on sliding frame, clothes rail with LED, 
embedded LED profiles on sides and ceiling.
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LIT RABATTABLE
Aménagement lit rabattable : mélaminé Citadel et dos en Jaffa Orange. 
Poignées 8042.
Bureau : mélaminé à pores synchronisés Oslo Oak, Citadel et niches en Jaffa Orange.
Porte coulissante : 240 en Oslo Oak avec poignée 8070.

FOLDAWAY BED
Fit out foldaway bed: melamine Citadel and back in Jaffa Orange. 
Handles 8042.
Desk : melamine in Oslo Oak, Citadel and in Jaffa Orange.
Sliding doors : 240 H in Oslo Oak with handle 8070.
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PORTES DE SÉPARATION SUSPENDUES
Portes suspendues : profils 3200 laqués blanc mat.
Verre transparent et verre brillant laqué Soft white.

HANGING DOORS DIVIDER
Hanging doors : profiles 3200 lacquered blanc mat.
Transparent glass and brilliant glass lacquered Soft white.

46 47
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PORTE DE SÉPARATION SABLÉE FASHION
Porte coulissante suspendue : Profil 1000, anodisé Noir mat.
Sablage fashion 1 face sur verre de sécurité feuilleté Transparent.

FASHION SEPARATION DOOR
Hanging door : Profile 1000 in noir mat.
Sandblasting fashion 1 side on transparent safety glass.

0021

PORTE DE SÉPARATION SABLÉE FASHION
Porte coulissante suspendue : profil 1000, anodisé Noir mat.
Sablage fashion 1 face sur verre de sécurité feuilleté Luminous red.

FASHION SEPARATION DOOR
Hanging door : Profile 1000 in noir mat.
Sandblasting fashion 1 side on Luminous red safety glass.
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VERRIÈRE D’INTÉRIEUR
Verrière fixe et porte coulissante : profils 3000 anodisés noir mat, porte mélaminé 
Diamond Black.
Commode entrée : mélaminé Diamond Black, St Petersburg Oak et stratifié Inox brossé.
Portes battantes avec TIP-ON, tiroirs avec poignées 8055 et pieds 8051.

INSIDE INDUSTRIAL GLASS WINDOW
Fixed glass window and sliding door: glass window 3000 in noir mat, filling door Diamond Black.
Low cabinet: melamine Diamond Black, St Petersburg Oak and laminate Inox brossé.
Swinging doors with TIP-ON, drawers with handles 8055 and feet 8051.50 51
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BIBLIOTHÈQUE COULISSANTE
Aménagements : mélaminé Blanc Anvik, mélaminé Light Grey, 
et mélaminé Congo.

SLIDING LIBRARY
Fit out: melamine Blanc Anvik, Light Grey, and melamine Congo.

52 53
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RANGER

AUFRAÜMEN / TIDY UP / OPRUIMEN

55

AMÉNAGEMENT DE BAR
Rangement verres/bouteilles : mélaminé Chêne authentique gris.
Portes coulissantes : verre transparent et verre mat laqué Classic Black, 
avec Profil 3200 anodisé inox et traverse verticale.

BAR FIT-OUT
Bottle storage: melamine Chêne authentique gris.
Sliding doors :  transparent glass and glass laqué Classic Black, 
with profile 3200 in inox with crossbar.
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PLACARD DE SALLE À MANGER 
Placard : portes battantes en mélaminé Azure White.
Niches en Lavendel. 
Tiroirs en mélaminé à pores synchronisés Oslo Oak.

DINING ROOM CABINET
Cabinet: swinging doors in melamine Azure White.
Recess in lavandel. 
Drawers in melamine Oslo Oak.56 57
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GRAND PLACARD VESTIBULE
Placard : portes avec rail, en verre brillant laqué Pure white.
Profils 3200 et traverses en aluminium anodisé inox.
Aménagement intérieur placard et éléments suspendus :  
Mélaminé uni Carbone.

LARGE CABINET FOR ENTRANCE HALL
Cabinet :  doors with rails in lacquered brilliant glass Pure white.
Profile 3200 and crossbar in inox.
Inside fit out and hanging elements : melamine Carbone.58 59
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CELLIER
Aménagements et étagères : mélaminé Blanc Anvik et Carbone.
Façades de tiroirs : stratifié brillant Bora grey avec poignées 8004.

STORE ROOM
Fit out and shelves : melamine Blanc Anvik and Carbone.
Front drawers : laminate brilliant Bora grey with handles 8004.
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DÉCORER

SCHMÜCKEN / DECORATE / DECOREREN
PLACARD EN VERRE BORD À BORD
Porte roulante au sol, profil anodisé noir mat.
Façade verre bord à bord : 
Verre laqué brillant Classic black et verre print Metal doré.

EDGE TO EDGE GLASS CABINET 
On floor sliding door, anodised profile noir mat.
edge to edge front in brilliant lacquered glass Classic black and 
Print glass Metal doré. 63
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PORTE DE SÉPARATION MOSAÏQUE
Portes de séparation : portes coulissantes roulantes au sol avec 
profil 3200 anodisé noir mat.
Verre mat Pure white, Classic black et Metal grey.  

MOSAIC SEPARATION DOORS
Separation doors: on floor sliding doors with profile 3200 in noir mat.
Glass mat Pure white, Classic black and Metal grey.  
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PLACARD AVEC MIROIR ET MOTIFS COLORIS
Placard : aménagement en mélaminé Gris magent.
Profils 3200 laqués blanc mat.
Façades coulissantes en miroir avec motifs coloris RAL 4006, 
façade coulissante centrale en miroir argent.

CABINET WITH MIRROR AND COLOURED PATTERNS
Cabinet : fit out in melamine Gris magent.
Profile 3200 lacquered blanc mat.
sliding front in mirror with fushia patterns, centred sliding doors 
in mirror silver.
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AMÉNAGEMENT DE BAR
Rangement verres/bouteilles : mélaminé Chêne authentique gris.
Portes coulissantes : verre transparent et verre mat laqué Classic Black, 
avec Profil 3200 anodisé inox et traverse verticale.
Devant le bar : verre print Métal rouillé horizontal, bord à bord.

BAR FIT OUT
Bottle storage: melamine  Chêne authentique gris.
Sliding doors:  transparent glass and lacquered glass mat Classic Black, 
with profile 3200 in inox and crossbar.
In front of the bar :Print glass Métal rouillé horizontal, edge to edge.

0033
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LES DÉCORS DE FAÇADES
ET D’AMÉNAGEMENTS

UN VASTE CHOIX DE MATIÈRES, DÉCORS ET COLORIS
Notre gamme de coloris de panneaux, de profils et de rails permet de répondre  
à un large éventail de demandes.
Les différents matériaux ont été sélectionnés avec soin, afin de pouvoir se 
combiner entre eux, et vous proposer un ensemble esthétique et élégant. 
Vous aurez ainsi la possibilité d’assortir parfaitement vos portes de pla-
cards, de dressings avec les aménagements intérieurs, ou de salle de bain, 
de chambre, de bureau, ou tout autre meuble.
Les décors des pages ci-après sont accompagnés de pictogrammes qui 
vous permettront de visualiser rapidement les utilisations possibles de 
chaque matériau.

EINE BREITE AUSWAHL AN MATERIALIEN, FARBEN UND DEKOREN
Unsere Palette von Farben für die Paneele,  Profilen und Schienen kann 
eine breite Auswahl von Anwendungen erfüllen.
Die verschiedenen Materialien wurden sorgfältig ausgewählt und können 
miteinander kombiniet werden, um Ihnen einen  ästhetischen und elegan-
ten Ganzen zu geben.
Damit haben Sie die Möglichkeit die Schranktüren sowie die Türen der 
Garderobe mit den Inneneinrichtungen, dem Badezimmer, Schlafzimmer, 
Büro oder andere Möbeln schön zu mischen.
Die Dekoren von nachstehenden Seiten sind mit Symbolen gekennzeich-
net, die die möglichen Benutzungen von jedem Material geben.

A WIDE CHOICE OF MATERIALS, COLORS AND DECORS
Our range of colors of panels, profiles and rails allow to answer a wide range 
of requests.
The different materials have been carefully selected in order to be able to 
combine them, and offer you an aesthetic and stylish set.
You will have the possibility to perfectly match your closet doors, dressing 
rooms with indoor furnishing or bathroom, bedroom, office, or other fur-
niture.
Decors of pages below are accompanied with pictograms which will allow 
you to visualize quickly the possible uses of each material.

EEN BREDE WAAIER VAN MATERIALEN, KLEUREN EN DECOREN
Ons kleurengamma van de panelen,profielen en rails kan aan een brede 
vraag van mogelijkheden beantwoorden.
De verschillende materialen zijn zorgvuldig uitgekozen en kunnen pefect 
met elkaar gecombineerd worden om een estetisch en elegant geheel te 
vormen.
Dit geeft u ook de mogelijkheid om de kastdeuren,alsook de garderobe-
deuren met de binneninrichting, de badkamer, de slaapkamer ,het bureel, 
en andere meubelen te combineren.
De decoren op de volgende bladzijden zijn met symbolen gemerkt, die de 
mogelijkheden van elk materiaal aangeven.

PORTES COULISSANTES

PORTES BATTANTES PORTES PLIANTES

AMÉNAGEMENTS

PORTES COULISSANTES EN APPLIQUE

PORTES SUSPENDUES POUR MEUBLES

PORTES ROULANTES POUR MEUBLES

VITRINES COULISSANTES POUR MEUBLES

FAÇADES RELEVANTES FAÇADES ABATTANTES

TIROIRS

MÉLAMINÉ UNI 2 FACES BLANC      |     MELAMINE ONE COLOR 2 SIDES WHITE

  

MÉLAMINÉ UNI 2 FACES COLORIS UNI
MELAMINE ONE COLOR 2 SIDES FOR ONE COLOR DECOR

          

          

          

    

MÉLAMINÉ BOIS / FANTAISIE
MELAMINE WOOD/ FANTASY

        

         

035 CONGO 032 TRUFFE

033 LIGHT GREY

034 STONE GREY 026 GRIS MAGENT

031 GRAPHITE

001 BLANC ANVIK

025 CAPUCCINO036 BLANC NEIGE 037 CRAIE 029 BLANC CASSÉ
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042 LAVA

030 CARBONE 044 ELEGANT BLACK

041 TURQUOISE

040 ICE BLUE

039 LAVENDEL 038 JAFFA ORANGE

043 CITADEL

144 BRUSHED GOLD   

         

148 AZURE WHITE   126 SWISS ORME FROID 132 ACACIA 124 CHÊNE SAND 134 ST PETERSBURG OAK 

137 NIAGARA OAK 107 CHÊNE BARDOLINO NATUREL 149 OAK NATURE   131 CUIVRE MÉTALLIQUE 



 

MÉLAMINÉ BOIS / FANTAISIE    |   MELAMINE WOOD/ FANTASY

          

          

          

      

      

MÉLAMINÉ BRILLANT UNI 2 FACES       
BRILLIANT MELAMINE ON COLOR 2 SIDES

 

STRATIFIÉ UNI/ BOIS / FANTAISIE / BRILLANT  
LAMINATE ONE COLOR / WOOD / FANTASY /  BRILLIANT

          

              

106 CHÊNE AUTHENTIQUE GRIS 110 CHÊNE GAGLIANO 

125 WHITE WILD APPLE 

136 LUCERNE ELM 

135 OSLO OAK 133 WARSAW OAK 

147 DIAMOND BLACK   

146 OTTER   

115 NOYER DE BOURGOGNE NATUREL  

129 EBENE DE MACASSAR 142 NOIR ÉBÈNE  

201 BLANC GLACIER

001S  BLANC ANVIK 025S CAPUCCINO029S BLANC CASSÉ037S CRAIE036S BLANC NEIGE

         

         

       (   ) SAUF 2 FACES
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138 TWIST NOIR   

145 BRUSHED STEEL BLUE   

103 BÉTON CLAIR

150 BÉTON CHICAGO FONCÉ141 CHROMIX ARGENT 143 BRUSHED ALU   

139 LIN TAUPE 140 LIN ANTHRACITE  

        

       

        

          

          

          

          

      

026S GRIS MAGENT 031S GRAPHITE 030S CARBONE 044S ELEGANT BLACK

041S TURQUOISE040S ICE BLUE 039S LAVENDEL 038S JAFFA ORANGE

043S CITADEL

144S BRUSHED GOLD   

148S AZURE WHITE   126S SWISS ORME FROID 132S ACACIA 124S CHÊNE SAND 134S ST PETERSBURG OAK 

137S NIAGARA OAK 107S CHÊNE BARDOLINO NATUREL 149S OAK NATURE   

106S CHÊNE AUTHENTIQUE GRIS 110S CHÊNE GAGLIANO 

125S WHITE WILD APPLE 

135S OSLO OAK 133S WARSAW OAK 

146S OTTER   

115S NOYER DE BOURGOGNE NATUREL  

103S BÉTON CLAIR

141S CHROMIX ARGENT

131S CUIVRE MÉTALLIQUE 

143S BRUSHED ALU   

139S LIN TAUPE 140S LIN ANTHRACITE  

035S CONGO 032S TRUFFE033S LIGHT GREY 034S STONE GREY 042S LAVA

136S LUCERNE ELM 

147S DIAMOND BLACK   129S EBENE DE MACASSAR 142S NOIR ÉBÈNE  

138S TWIST NOIR   

145S BRUSHED STEEL BLUE   

150S BÉTON CHICAGO FONCÉ



          

      

STRATIFIÉ    |    LAMINATE

        

            

        

STRATIFIÉ UNI/ BOIS / FANTAISIE / BRILLANT  
BRILLIANT MELAMINE ON COLOR 2 SIDES

202S ARGENT

207S GRIS ARGILE 203S MANHATTAN205S IVOIRE201S BLANC GLACIER 204S BORA GREY

325 GRIS COSMIQUE321 SABLE 326 CUBANITE

322 NOIR327 GRIS ORAGE323 GRIS PERLE

328 SAHARA324 EDELWEISS

329 SILEX330 GRIS MINÉRAL

301 LEOPARD 302 ANTILOPE 303 BUFFLE340 EFFET INOX BROSSÉ  

       (   ) SAUF 2 FACES

       (   ) SAUF 2 FACES

74 75

LAQUE MATE   |  MATTE LACQUERED

          

              

        

        

  

LAQUE BRILLANTE    |   BRILLIANT LACQUERED

   

001LM BLANC ANVIK 025LM CAPUCCINO029LM BLANC CASSÉ037LM CRAIE036LM BLANC NEIGE

041LM TURQUOISE040LM ICE BLUE 039LM LAVENDEL 038LM JAFFA ORANGE

026LM GRIS MAGENT 031LM GRAPHITE 030LM CARBONE043LM CITADEL

035LM CONGO034LM STONE GREY033LM LIGHT GREY 032LM TRUFFE 042LM LAVA

902 NOIR GLOSS901 BLANC GLOSS

         

         

5602 RAINURES DÉCORATIVES498 SUIVANT RAL

044LM ELEGANT BLACK
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TEXTILE ET MAGNÉTIQUE     |   TEXTILE AND MAGNETIC    

ST05 Textile (GAUCHO - effet cuir) 1 face   |  Textile (Gaucho / leather effect)  1 side

        

          

                   

ST05 Textile (Pikosa - effet toilé avec surpiqûres) 1 face   |  Textile (PiKosa - clothy effect with overstitchings) 1 side

          

       

ST05 Textile (Harold - effet nacré/mat) 1 face    |  Textil (Harold - pearly / matt effect) 1 side
      

    

  STRATIFIÉ MAGNÉTIQUE     |   MAGNETIC LAMINATE

ST05 Stratifié magnétique avec contrebalancement    |   Magnetic laminate with counterbalancing

   

361 CARMIN360 CHOCOLAT358 BISTRE

356 BEIGE355 IVOIRE 357 CAFÉ AU LAIT359 FUMÉE

352 ANTHRACITE

351 CUIVRE

350 EBENE

353 GRIS

354 NEIGE

370 TAUBE

372 NERO

373 LAVA371 WHITE 374 STONE375 IVOIRE

382 WHITE 381 IVOIRE 380 SILVER

391 MAGNÉTIQUE NOIR390 MAGNÉTIQUE BLANC

             

      

VERRE MAT LAQUÉ (1 OU 2 FACES)   |   MATT LACQUERED GLASS (1 OR 2 SIDES)

          

        

VERRE BRILLANT  LAQUÉ  (1 OU 2 FACES) 
BRILLIANT LACQUERED GLASS (1 OR 2 SIDES)

        

      

     

508 METAL GREY 512 METAL TAUPE 502 CLASSIC BLACK513 PURE WHITE 514 SOFT WHITE

501 LIGHT BEIGE 505 LIGHT BROWN 498 SUIVANT RAL511 LUMINOUS RED

515 ALUMINIUM RICH 516 BLACK STARLIGHT 517 BROWN STARLIGHT

401 CLASSIC BLACK402 SOFT WHITE

407 BLUE SHADOW

403 PURE WHITE

406 BEIGE WARM

404 ANTHRACITE

409 RED TERRACOTA

405 METAL GREY

408 GREEN SOFT 498 SUIVANT RAL



MIROIR  (1 OU 2 FACES)    |  MIRROR (1 OR 2 SIDES)

       

VERRE SECURIT POUR PORTES BATTANTES SANS CADRE     
SAFETY GLASS FOR SWINGING DOORS WITHOUT FRAME
 

    

VERRE SECURIT POUR PORTES BATTANTES, ABATTANTES ET RELEVANTES À CADRE ALU 45 MM         
SAFETY GLASS FOR SWINGING DOORS,  WITH FRAME 45MM

  

VERRE TRANSPARENT POUR VITRINE COULISSANTE                                       
SAFETY GLASS FOR SWINGING DOORS,  WITH FRAME 45MM

* SEULEMENT SUR 1 FACE SUR SUPPORT AVEC CADRE ALU DANS UN AMÉNAGEMENT

      

701 MIROIR ARGENT

*

703 MIROIR GRIS

*

702 MIROIR BRONZE

*

704 (MIROIR DÉPOLI)

*

661 TRANSPARENT

6 mm

662 SATINÉ

6 mm

663 BRONZE

6 mm

664 GRIS

6 mm

601 TRANSPARENT

4 mm 4 mm

602 SATINÉ

4 mm

603 BRONZE

4 mm

605 MASTER CARRÉ

4 mm

604 GRIS

652  TRANSPARENT

5 mm

VERRE DE SÉCURITÉ FEUILLETÉ  (2 FACES)      
NON DISPONIBLE POUR LES PROFILS 500, 510, 560, 800 ET 900                                 
SAFETY GLASS (2 SIDES)  NOT AVAILABLE FOR PROFILES 500,510,560, 800 AND 900   

      

      

VERRE TREMPÉ POUR PORTE SUSPENDUE SANS CADRE ALUMINIUM 208 (8 MM)                

   

VERRE TREMPÉ POUR PAROI FIXE 210 (10 MM)

   

8 mm 8 mm 8 mm 8 mm

682 DÉPOLI 683 BRONZE684 GRIS681 TRANSPARENT

10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

692 DÉPOLI 693 BRONZE694 GRIS691 TRANSPARENT

820 TRANSPARENT 821 BLANC (OPALE) 822 BRONZE710 VERRE DÉPOLI

824 LAMI GREY 

(BRILLANT 1 FACE / 
DÉPOLI 1 FACE)

823 NOIR TRANSPARENT 825 LAMI DEEP BRONZE

(BRILLANT 1 FACE / 
DÉPOLI 1 FACE)

826 LAMI TANGERINE

(BRILLANT 1 FACE / 
DÉPOLI 1 FACE)
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VERRE DE SÉCURITÉ FEUILLETÉ, AVEC MOTIFS SABLÉS (1 FACE SABLÉE)                    
SAFETY GLASS, WITH SANDBLASTING PATTERN (1 SANDBLASTING SIDE)

          

OPTION SABLAGE 1 FACE SUR VERRE OU MIROIR MAT OU BRILLANT (PLUS VALUE)            
SANDBLASTING OPTION 1 SIDE ON GLASS OR MIRROR OR BRILLIANT GLASS (EXTRA CHARGE)

        
552 SABLAGE BRINS D’HERBE 553 SABLAGE RONDS551 SABLAGE FASHION 554 SABLAGE TRIBAL 555 SABLAGE VÉGÉTAL

852 MÉTAL ROUILLÉ HORIZONTAL 853 ARDOISE HORIZONTALE851 ALU BROSSÉ HORIZONTAL 854 MÉTAL VIEILLI 855 MÉTAL DORÉ

720 MIROIR AVEC MOTIFS COLORIS
BLANC/COULEUR

5880 SANS ARGENTURE
INCISIONS À L’AVANT

5890 AVEC ARGENTURE
INCISIONS À L’ARRIÈRE
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VERRE PRINT   |   PRINT GLASS

        

VERRE AVEC MOTIF COLORIS                         INCISIONS VERRE / MIROIR                        
GLASS WITH COLORSS PATTERNS SECTIONS IN GLASS / MIRROR

    

830
1 SABLAGE 600 MM

831
1 SABLAGE 250 MM

832
3 SABLAGES 150 MM

833
2 ZONES 30 MM

834
3 ZONES 30 MM

835
4 ZONES 30 MM

    



TYPES DE PROFILS POUR PORTES ROULANTES AU SOL ET PORTES SUSPENDUES 
TYPES OF PROFILES FOR SLIDING AND HANGING DOORS 

      

      

      

      

  

510 - ANODISÉ NOIR MAT

800 - ANODISÉ ARGENT 800 - ANODISÉ NOIR MAT 800 - LAQUÉ BLANC SATINÉ

500 - ANODISÉ ARGENT 500 - ANODISÉ NOIR MAT 500  - LAQUÉ BLANC MAT

510 - ANODISÉ ARGENT 510 - LAQUÉ BLANC MAT

560 - ANODISÉ ARGENT 560 - ANODISÉ NOIR MAT 560 - LAQUÉ BLANC MAT

Le profil 500 n’est pas disponible pour les portes coulissantes suspendues.

Le profil 510 n’est pas disponible pour les portes coulissantes suspendues.

Le profil 560 n’est pas disponible pour les portes coulissantes suspendues.

Le profil 800 n’est pas disponible pour les portes coulissantes suspendues.

1000 - ANODISÉ ARGENT 1000 - ANODISÉ NOIR MAT

TYPES DE PROFILS POUR PORTES ROULANTES AU SOL ET PORTES SUSPENDUES 
TYPES OF PROFILES FOR SLIDING AND HANGING DOORS 
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1400 - LAQUÉ COULEUR RAL

1400 - LAQUÉ BLANC MAT

2200 - LAQUÉ COULEUR RAL

2200 - LAQUÉ BLANC MAT

3000 - LAQUÉ COULEUR RAL

1400 - ANODISÉ ARGENT 1400 - ANODISÉ NOIR MAT 1400 - ANODISÉ INOX 1400 - ANODISÉ BRONZE FONCÉ

2200 - ANODISÉ ARGENT 2200 - ANODISÉ NOIR MAT 2200 - ANODISÉ INOX 2200 - ANODISÉ BRONZE FONCÉ

3200 - ANODISÉ ARGENT

3200 - LAQUÉ BLANC MAT

3200 - ANODISÉ NOIR MAT 3200 - ANODISÉ INOX 3200 - ANODISÉ BRONZE FONCÉ

3000 - LAQUÉ BLANC MAT3000 - ANODISÉ ARGENT 3000 - ANODISÉ NOIR MAT

3200 - LAQUÉ COULEUR RAL



LES 
AMÉNAGEMENTS 
INTÉRIEURS

Tous nos aménagements intérieurs sont réalisés entièrement sur mesure, dans 
une multitude de décors et de coloris, en quatre épaisseurs de panneaux. 
Notre gamme d’aménagements propose des solutions larges et flexibles, permet-
tant de vous proposer le projet qui s’intégrera parfaitement dans votre Intérieur.

DIE INNENEINRICHTUNGEN 
Alle unsere Innenausstattungen sind in vollem Umfang auf Maß in einer Vielzahl 
von Designs und Farben in vier Dicken gefertigt. Unser Einrichtungsprogramm 
bietet große und flexible Lösungen und ermöglicht ein perfektes Projekt passend 
zu Ihrem Innenraum.

INTERIOR DESIGN 
All of our interior furnishing are totally custom-made, in a variety of designs and 
colors with four different panel thicknesses.
Our line of furnishings offers wide and flexible solutions, allowing us to provide 
you with a finished product that adapts perfectly to your interior.

DE BINNENINRICHTING
Al onze binneninrichtingen zijn realiseerbaar op maat, met uitgebreide kueze-
mogelijken in design en kleuren in 4 mogelijke diktes.
Ons inrichtingsprogramma biedt grote en flexibele oplossingen en maakt het 
mogelijk om passend project op maat van uw binnenruimte uit te werken.
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CM

CM CM CM CM CM

CM CM CM

1,60
-

1,80
M

1
-

1,20
M

25
Chaussures 
FEMME T.38

Chaussures 
HOMME T.44

17

CM

17
-

50
CM

CM

CONSEILS D’AMÉNAGEMENT    |    FIT-OUT ADVICES

ShirtsT-shirtsPullovers
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Women shoes

Men shoes

Short clothes

Long clothes Shirts

Suits



AMÉNAGEMENT DE BASE     

Mélaminé Gris magent - 2 barres de penderie
Pas de dos
Pas de plancher / socle
Pas de plafond / bandeau
Possibilité de porte coulissante en applique avec prolongement 
 des joues latérales

BASIC  DESIGN 

Melamine Gris magent - 2 hanging rails 
No back
No floor / base
No ceiling / top banner
Overlay sliding door with advanced sections

2 portes coulissantes sur rail 
MONOCHROME
2 sliding doors on rail
MONOCHROME

2 portes coulissantes sur rail 
BICOLORE
2 sliding doors on rail 
BICOLOUR

AMÉNAGEMENT SIMPLE 

Mélaminé Gris magent - 2 barres de penderie
Pas de dos
Avec plancher / socle
Avec plafond / bandeau
Joues de séparation au sol
Possibilité de porte coulissante en applique avec prolongement 
 des joues latérales

SIMPLE DESIGN 

Melamine Gris magent - 2 hanging rails
No back
With Floor/ base
With ceiling / top banner
Overlay sliding door with advanced sections

VOTRE AMÉNAGEMENT AVEC OU SANS PORTE, C’EST VOUS QUI CHOISISSEZ !
YOUR FIT OUT WITH OR W/O DOOR, YOU CHOOSE !

2 portes coulissantes sur rail 
FACADE MIXTE AVEC 1 TRAVERSE
2 sliding doors on rail  
MIXED FRONT WITH 1 CROSSBAR

2 portes coulissantes sur rail 
FACADE MIXTE  BANDEAU AVEC 2 TRAVERSES
2 sliding doors on rail 
mixed front - banner with 2 crossbars
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AMÉNAGEMENT COMPLEXE 

Mélaminé Gris magent  et façades de tiroir mélaminé blanc Glacier 
- 2 barres de penderie
Avec dos
Avec plancher / socle continu
Avec plafond / bandeau continu
Joues de séparation sur plancher
Possibilité de porte coulissante entre joues avec rail au sol
 et rail haut sous plafond

COMPLEX DESIGN 

Melamine Gris magent and drawers fronts in melamine blanc Glacier 
- 2 hanging rails
Back
Continuous floor / base
Continuous ceiling
Sliding door between sections with floor rail and top rail
under the ceiling

AMÉNAGEMENT ÉLABORÉ 
 
Mélaminé Gris magent et façades de tiroir mélaminé blanc Glacier
Avec dos
Avec plancher / socle continu
Avec plafond / bandeau continu
Joues de séparation sur plancher
Possibilité de porte coulissante entre joues, sur plancher avec   
 rail encastré, et rail haut sous plafond
Aménagement avec accessoires (porte-pantalons,  tiroirs à chemises, 
porte-chaussures et penderies relevables)

ELABORATE DESIGN
 
Melamine Gris magent and drawers fronts in melamine blanc Glacier
Back
Continuous floor / base
Continuous ceiling
Sliding door between sections on floor with built-in rail and
top rail under the ceiling
Fit out with accesories (trouser holder, shirt drawer, shoes 
holder and wardrobe lift)



LES ACCESSOIRES

Pour personnaliser et optimiser vos rangements, nous vous proposons 
une gamme d’aménagements et d’accessoires indispensables : tiroirs 
à chemises, penderies relevables, porte-cravates, porte-pantalons ou 
porte-chaussures extractible, dans plusieurs dimensions et finitions, et un 
éclairage intelligent à LED, associé à un déclenchement automatique de 
l’allumage.

ZUBEHÖR 
Für ein optimales Einräumen, bieten wir Ihnen ein Einrichtungs- und Zu-
behör-mix: Hemd Schubladen, Kleiderschrank hochklappbar, Krawatten-, 
Hosen-Kleiderbügel oder abnehmbare Schuhe in verschiedenen Größen 
und Ausführungen, und intelligente LED-Beleuchtung, mit einer automa-
tischen Auslöser Zündung kombiniert.

ACCESSORIES 
To personalize and optimize your furnishings, we offer a line of useful 
extras and accessories: shirt drawers, lifting wardrobes, tie holders, pant 
holders and shoe racks, in various dimensions and finishes, and intelligent 
LED lighting with an automatic light activation system.

TOEBEHOREN
Voor een persoonlijke inrichting bieden wij U een mix van inrichtings - en toe-
behorenmogelijkheden : hemdenlade,garderobelift, dassenrek,broekenrek, 
of uitschuifbare schoenenrek in verschillende maten en uitvoeringen. Intelii-
gente LED-verlichting met bewegingsdetector.
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CHOISISSEZ ENTRE UN SYSTÈME D’OUVERTURE APPARENT OU DISCRET 
POUR VOS TIROIRS D’AMÉNAGEMENT
CHOOSE BETWEEN A VISIBLE OR INVISIBLE OPEN SYSTEM FOR YOUR DRAWERS

Réf. 8001 Alu chromé Réf. 8002  Alu mat  Réf. 8014  Alu

POIGNÉES NON APPARENTES  |  INVISIBLE HANDLES

POIGNÉES  APPARENTES   |     VISIBLE HANDLES

Réf. 8050 
Pour façades mélaminé
For melamine fronts

Réf. 8051 
Tiroir coupe droite 
Drawer with straight cut

Réf. 8055 
Poignée encastrée pour façades mélaminé
Embedded handle for melamine front

PASSAGE DE MAIN   |    HANDLESS

Réf. 8026 Alu mat  
À coller
To glue

PRISES DE MAIN    |     GRIP HANDLES

Réf. 8004  Chromé mat  

Réf. 8005  Chromé mat  

POIGNÉES ENCASTRÉES    |    EMBEDDED HANDLES FRAISAGE VERRE  |   MILLED HANDLES

POIGNÉE BARRE    |    BAR HANDLES

Nickelé satiné 
Réf. 8011 - 8012 -  8013 
Disponible en trois longueurs
Available in three lengths

Réf. 8015 Nickelé satiné  Réf. 8016  Chromé mat  

Réf. 8075/8076 
Poignée fraisée verticale ou horizontale, filante ou arrêtée. 
Uniquement pour façade laquée mate.
Vertical or horizontal milled handle, continuous or stopped.
Only for matt lacquered front.

Réf. 8036 Nickel satiné
Non disponible avec portes en 
verre et miroir.
Not available with glass or mirror 
fronts.

Réf. 8034  Alu, blanc ou noir
 Alu, white or black

Réf. 8035  Alu, blanc ou noir
 Alu, white or black

Réf. 8072
Onglet de coulisseau pour façade 
verre ou miroir
Sliding tab for glass or mirror 
front

Réf. 8027  Alu, blanc ou noir
 Alu, white or black
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Réf. 8042  Nickelé satiné Réf. 8041  Nickelé satiné 
Non disponible avec portes en verre 
et miroir 
Not available with glass or mirror 
fronts.

Réf. 8040  Alu mat  

BOUTONS   |   KNOB

POIGNÉES POUR PORTES DE SÉPARATION EN VERRE 208 H
HANDLES FOR SEPARATION GLASS DOORS 208 H

POIGNÉES ENCASTRÉES POUR PORTES COULISSANTES 240H
INSET HANDLES FOR SLIDING DOORS 240 H

Réf. 8044  Alu 

Réf. 8045  Alu Réf. 8047  Chromé mat Réf. 8048  Chromé mat Réf. 8049  Nickelé satiné 

Réf. 8081  Inox  Réf. 8082  Chromé brillant Réf. 8083  Chromé brillant

POIGNÉES ADHÉSIVES POUR 
PORTES COULISSANTES 510R
ADHESIVE HANDLES FOR 
SLIDING DOORS 510R

Réf. 8080  Alu

Réf. 8071  Nickelé satiné Réf. 8070  Nickelé satiné



Façade abattante avec pistons   |  Drop down front with pistons 

Façade relevante   |   Front lift system

Façade abattante avec fils métalliques  |  Drop down front with wire

CHOISISSEZ ENTRE UNE PORTE DE FAÇADE ABATTANTE OU RELEVANTE POUR VOS FAÇADES DE MEUBLE
CHOOSE BETWEEN FRONT LIFT DOOR OR DROP DOWN FRONT FOR YOUR FRONT CABINETS

Penderie relevable grise  |   Grey clothes liftPenderie relevable MOKA   |   Moka clothes lift

CHOISISSEZ VOS ACCESSOIRES DE DRESSING
CHOOSE YOUR WARDROBE ACCESSORIES PENDERIE RELEVABLE   |   WARDROBE LIFT

Porte-pantalons 13 tringle  gris  |   Grey trouser hangers 13 rods

Existe en porte-pantalons 10 tringles, sur cadre coulissant gris.
Exist with 10 rods, on sliding frame, still in grey.

Tiroir à chemises   |   Drawer for shirts
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CHOISISSEZ VOS ACCESSOIRES DE DRESSING
CHOOSE YOUR WARDROBE ACCESSORIES PORTE-ACCESSOIRES   |  ACCESSORIES SUPPORTS

Porte-pantalons MOKA   |   Pull-out hangers

Porte-cravates et porte-ceintures chromé  |  Tie and belts holders Porte-cravates MOKA    |  Tie  holders 



Porte-chaussures à visser sur paroi   |   Shoes holders on panel Porte-chaussures chromé sur cadre coulissant gris  

Pull-out Shoes holders

Porte-chaussures noir ou gris   |   Shoes holders Porte-chaussures chromé   |   Shoes holders on panel

Étagère porte-chaussures sur mesure
Shelves shoes holders

CHOISISSEZ VOS ACCESSOIRES DE DRESSING
CHOOSE YOUR WARDROBE ACCESSORIES 

Profil LED  à encastrer avec détecteur de mouvement
Embedded LED profile with mouvement detector

Barre de penderie avec fil LED avec détecteur de mouvement
Clothes hanging rail with LED wire with mouvement detector

Spot LED à encastrer  |  Embedded LED spotlight

Barre de penderie ovale avec insert anti-dérapant 
Oval hanging rail with anti-slip insert
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CHOISISSEZ VOTRE SYSTÈME D’ÉCLAIRAGE
CHOOSE YOUR LIGHTING SYSTEM

Applique LED chromée   |   Chromed wall lamp Applique LED chromée   |   Chromed wall lamp

Luminaire LED à piles avec détecteur de mouvement
Battery LED spotlight with mouvement detector
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